
•Inovace okořeněná tradicí



Historie

• Historie Korziliusu sahá do roku 1846, kdy s keramické
dílny Jacoba Korziliuse vyšly první výrobky: džbány. Jeho
potomci pokračují modernizaci a rozvíjení rodinnou
firmy.

• Dnes továrna v sobě spojuje experiment pěti potomků
tohoto řemeslníka a také inovační řešení v oblasti
technologie výroby keramických obkladů.

• Německá preciznost a kvalita výroby způsobila, že je
značka Korzilius řazena mezi nejexkluzivnější značky v
Evropě.



Tažení
• Tažení je v podstatě 

formování výrobku 
s plastické hmoty. 
Výrobní proces začíná 
mícháním specielní 
receptury složené z jílu, 
písku a šamotu. Po 
přidání vody vzniká 
plastická hmota finakor. 



Tažení

• Hmota finakor se hromadí v zásobníku odkud je 
vytlačována skrze specielní ústí. Individuelní profil 
dovoluje získat různé formáty a profily.

• Zformovaná hmota je následně dělena na 
jednotlivé výrobky a tak vznikají obklady, dlažby a 
tvarovky.





Tažení z hmoty finakor.

• Kvalitní formy
• Spolehlivá marzuvzdornost
• Vynikající přilnavost



Tažení z hmoty finakor



Tažení z hmoty finakor



Tažení z hmoty finakor



Tažení z hmoty finakor



Patent finakor

• Hmota finakor je 
keramická hmota 
vyvinutá v laboratořích 
Korzilius, ze které se 
vyrábějí veškeré obklady, 
dlažby a tvarovky Korzilius



Patent finakor

• Výjimečnost hmoty finakor není dána pouze 
kvalitou a druhem surovin, ale i různým stupněm 
hrubosti jednotlivých složek hmoty a jejich přesně 
určeným poměrem.

• Dodáním živce vzrůstá provzdušnění keramické 
hmoty. Na tomto základě po vypálení vzniká 
unikátní struktura a vlastnosti výrobků:vynikající 
přilnavost, spolehlivá mrazuvzdornost, odolnost 
proti nárazu a otěru.



• Kapilární struktura obkladů, dlažeb a tvarovek 
Korzilius umožňuje optimální odvod vodní páry 
nahromaděné ve spáře a podkladu.

• Vodní pára se nehromadí ve výrobku, ale volně 
proniká do spáry, která ji odvádí na povrch.

Struktura výrobku





Řez taženým 
výrobkem

Struktura výrobku



• Správný odvod vody je 
klíčový pro zachování 
mrazuvzdorných vlastností.

• To se týká jak obkladů, 
dlažeb, tvarovek Korzilius tak 
i správné přípravy podkladu, 
na který budou položeny 
výrobky.

Spolehlivá mrazuvzdornost



• Speciální receptura hmoty a technologie 
výroby zajišťuje spolu s výpalem výrobků 
unikátní kapilární strukturu obkladů, dlažeb a 
tvarovek.

Spolehlivá mrazuvzdornost



• Pára nezůstává proto 
uzavřena v struktuře výrobků –
což by způsobovalo 
odlupování a odprýskávání 
povrchu výrobků následkem 
teplotních změn.

Spolehlivá mrazuvzdornost



• V důsledku 
protlačování plastické 
hmoty finakor přes 
speciální ústí 
získáváme ne jen  
různé tvarovky a 
formáty, ale i nezvykle 
drsnou a vrásčitou 
spodní stranu výrobků.

Životnost



• Takovýmto způsobem 
výroby je dosažena 
ideální přilnavost výrobků 
bez nutnosti použití 
drahých lepících tmelů. 
Výrobek ideálně přilne 
k podkladu, neodlepuje 
se a neodprýskává.

Životnost



• Unikátní mikrostruktura výrobků vyráběných 
z hmoty finakor na rozdíl od ostatních 
technologií výroby způsobuje, že výrobky 
Korzilius jsou ojediněle pevné a  odolné proti 
poškození a odprýsknutí.

Odolnost



• Obklady, dlažby a tvarovky Korzilius mají 
nejvyšší skupinu odolnosti vůči otěru 4 a 5, 
což umožňuje jejich využití v prostorách 
náročných na otěruvzdornost.

Odolnost



• Speciální technologie 
výroby tažením 
umožňuje vytvářet různé 
tvarovky a formáty.

Různorodost tvarovek



• Proto v nabídce 
Korzilius najdete ne jen 
populární schodové 
prvky a sokly ale 
rovněž i schodové 
prvky rohové, s nosem 
(florentinské), 
parapety, fasádové 
obklady i rohové a 
mnoho dalších 
výrobků.

Různorodost tvarovek



• Kolekce glazované

Rozmanitost tvarovek



• SérieNatur

Sortiment tvarovek



• Přirozená a bohatá 
barevnost keramiky 
Korzilius je způsobena 
různým výpalem výrobků.

Přirozené barvy



• Neglazovaný výrobek 
je vypalován v 
tradičních tunelových 
pecích.

Přirozené barvy



• Výrobky se 
ukládají na 
speciální 
podvozky které 
dovolují posun 
uvnitř pece.

Přirozené barvy



• Doba výpalu je 48 
hodin.

Přirozené barvy



• Tento pomalý 
výpal umožňuje 
získat 
neuvěřitelnou hru 
barev.

Přirozené barvy



• Glazované 
výrobky po 
galzování a 
patřičném 
sítotisku....

Přirozené barvy



• …jsou 
vypalovány v 
rolkových pecích 
při teplotě okolo 
1220°C, to vytváří 
a zvýrazňuje 
jejich barevnost.

Naturalne kolory



• Vynikající přilnavost.
• Vysoká mrazuvzdornost.
• Bez nutnosti použití drahých specielních lepidel.
• Bohatá nabídka sortimentu je doplněn: 

schodovými stupni klasickými i rohovými, 
fasádními pásky i rohovými prvky, sokly, 
schodovými sokly, mozaikami, parapety a 
terasovými prvky.

Obklady, dlažby a tvarovky
z hmoty finakor.



• Dostupnost výrobků gazovaných i neglazovaných.
• Možnost využití v interiéru i exteriéru.
• Bohatý sortiment fasádních obkladů a obtížně 

dostupných rohových prvků.

Obklady, dlažby a tvarovky 
z hmoty finakor.



KORZILIUS FLIESEN. LÖSUNGEN MIT STIL.

Jak správně pokládat schodové  stupně?



Jak správně pokládat schodové  
stupně?



Nesprávné nalepení schodového stupně!



Poškozené tvarovky a schodové 
stupně



Poškozené tvarovky a schodové 
stupně



Správné položení schodnic!



Poškození výrobků 
způsobené mrazem!



• Špatně připravený podklad

Poškození výrobků způsobené 
mrazem



• Poškozená spára

Poškození výrobků způsobené 
mrazem



Poškození výrobků způsobené 
mrazem

• Alkalicko-křemičitá reakce



Poškození výrobků způsobené 
mrazem

Alkalicko-křemičitá reakce



Poškození výrobků způsobené 
mrazem

• Odprýsknutí glazury



Poškození výrobků způsobené 
mrazem

• poškození 
způsobené pnutím



Odolnost mrazu???

Dle normy ISO EN 10545-12 A takto je to v praxi:

Teplotní rozdíl mezi –5°C  a
+5°C

Teplotní rozdíl mezi – 20°C a   
+ 50°C

100 cyklů zmrazení a  
rozmrazení

100 cyklů zmrazení a 
rozmrazení ve velice 
neobviklých podmínkách, již 
drůhý den po pokládce

Zkoušky prováděné na 
jednotlivých výrobcích

Výrobky jsou již položeny v 
exteriéru



90% veškerých poškození mrazem se dotýká glazovaných výrobků.90% veškerých poškození mrazem se dotýká glazovaných výrobků.



Koroze



Balkony



Požadavky Výrobky tažené z finakoru®                           

Přilnavost


Velmi dobrá

Odolnost vůči mrazu


Velmi dobrá

Komplikace při pokládce


Optimální odvětrávání použitého lepícího 

tmelu je zajištěno prostřednictvím 
zvlněného rubu výrobku 

Lepidlo


Klasický lepící tmel

Náklady na lepící a spárovací hmoty


Střední

Ostatní přednosti


Bohatý výběr doplňků a tvarovek

Možnost použití na fasády


Dobře přizpůsobyvý obklad

Výrobky glazované a neglazované


Dotupné ve všech variantách

Přednosti tažených výrobků



koraTER – terasový systém



koraTER – terasový systém

•Snadná motáž
•Rychle a účelně
•Za každého počasí
•Kdykoli během roku
•Rektifikované
•2mm spáry



koraTER – terasový systém



koraTER – terasový systém

Způsoby pokládky:
•Pokládka na drobný štěrk
•Pokládka na sáčky s maltou
•Pokládka na pryžové terče
•Pokládka na drenážní rohože
•Pokládka na jednosložkovou lepící hmotu
•Spárování pomocí spárovací hmoty koraTER



koraTER – terasový systém

Pokládka na drobný štěrk:

•Terasy, chodníky a místa určená k sezení
•Není nutný betonový podklad
•Okraje je možno ukončit palisádou, okrajovým 
profilem nebo podobnými ukončovacími prvky
•Rychlá a snadná montáž



koraTER – terasový systém

Pokládka na drobný štěrk

Pokládka:
1. Nanášet podklad na nezamrzlé podloží
2. Eventuelně instalovat drenáž mezi podloží a vlastní      
podklad
3. Instalovat zpevněné okraje
4. Nanést podklad ve vrstvě  20 – 30 cm a pečlivě 
udusat



koraTER – terasový systém

Pokládka na drobný štěrk



koraTER – terasový systém 

Pokládka na drobný štěrk

5. Na takto připravené podloží nanést 
sypkou vrstvu 4 – 5 cm, o frakci 2/5 nebo 
2/8.
6. Položit elementy koraTER® (sklon1-2 %):
- Spára 3 mm (při použití distančních křížků)
- Spára 5 mm (při použití distančních křížků)



koraTER – terasový systém 

Pokládka na drobný štěrk

- Betonové povrchy, balkony terasy, 
garážová stání atd.
- Snadná pokládka
- Optimální odvod vody
- Pokládka nezávislá na ročním období
- Rychlá a snadná konstrukce, bez nutnosti 
čekání na zaschnutí  



koraTER – terasový systém 

Pokládka na sáčky s maltou

- balkony, terasy, chodníky, místa k odpočinku
- zároveň na betonový povrch a povrchy zhutněné 
mající kontakt s půdou 
- Bezproblémové vyrovnání nejednotné výšky 
podkladu a případných nerovností



koraTER – terasový systém 

Pokládka na sáčky s maltou

Vlastní sáčky je možno naplnit přímo na místě pokládky, lze využít 
jakékoli mikroténové či mrazuvzdorné sáčky, které se plní 
připravenou maltou a používají se ihned k pokládce



koraTER – terasový systém 

Pokládka na sáčky s maltou

1. Připravit zpevněné okraje (profily, obrubníky atd.)
2.1. Připravit požadovaný sklon (1 – 2 % pro balkón nebo 
betonovou terasu)
2.2. Nanést vodě odolnou vrstvu (pro balkón nebo 
betonovou terasu)



koraTER – terasový systém 

Pokládka na sáčky s maltou



koraTER – terasový systém 

Pokládka na sáčky s maltou



koraTER – terasový systém 

- betonové povrchy, balkony, terasy a garážová stání
- rychlá pokládka
- optimální odvod vody
- pokládka je možná kdykoli během celého roku
- rychlá a nekomplikovaná pokládka zkrácená o dobu 
potřebnou k zaschnutí lepícího tmelu

Pokládka na sáčky s maltou



koraTER – terasový systém 

3. Nanést podloží a vrstvu izolace (v případě taras 
majících styk s půdou)
4.  Připravenou maltu v sáčku uložit na místo instalovat 
výrobky koraTER® i
5.  Využít distanční křížky
6.  Srovnat uložení za pomocí gumové palice

Pokládka na sáčky s maltou



koraTER – terasový systém 

-terasy, balkony, cesty a místa určená k 
odpočinku
- na terasy mající kontakt s půdou, i na pevné 
podklady
- s vlasní nebo vloženou izolací
- optimální na renovace

Pokládka na gumové terče



koraTER – terasový systém 

1. Zajistit sklon 1 – 2 %, (pokud není zajištěn)
2. Nainstzalovat profil zajišťující odvod vody 
(balkony a střešní terasy)
3. Nanést vodě odolnou vrstvu (hydroizolace)

Pokládka na gumové terče



koraTER – terasový systém 

4. položit výrobky koraTER® na nehybné gumové, 
pryžové terče
5.  Podloží musí být rovné
6.  Neveliké nerovnosti mohou být  srovnány  2 mm 
samo nivelační hmotou

Pokládka na gumové terče



koraTER – terasový systém 

Pokládka na gumové terče



koraTER – terasový systém 

- terasy, balkony, cesty a místa určená k 
odpočinku
- na terasy mající kontakt s půdou i k 
pokládce na pevné podklady
- s vlastním nebo integrovaným svárem
- optimální pro rekonstrukci

Pokládka na výškově nastavitelné terče



koraTER – terasový systém 

Pokládka na výškově nastavitelné terče



koraTER – terasový systém 

1. Instalovat zpevňující okraje (profily, obrubníky)
2.1. Zajistit sklon (1 – 2 % pro balkón nebo betonovou 
tarasu)
2.2. Nanést vodě odolnou vrstvu (pro balkón nebo 
betonovou tarasu)

Pokládka na výškově nastavitelné terče



koraTER – terasový systém 

Pokládka na výškově nastavitelné terče

3. Nanést nosný podklad (v případě teras 
majících kontakt s půdou)
4. Položit výrobky koraTER® na výškově 
nastavitelné terče
5. vyrovnat výšku pomocí nastavitelných prvků 



koraTER – terasový systém 

- Balkony a betonové terasy
- systém pokládky výrobků koraTER®
- optimální pro pokládků výrobků koraTER® o výšce 
22 mm (dle normy 1070 i 1085) do minimální 
konstrukční výšky 33 mm

Pokládka na drenážní rohože



koraTER – terasový systém 

- Rychlý a trvalý odvod vody pomocí drenážní folie
- Rychlé a snadné položení
- hodí se velmi dobře k realizaci prácí vedoucích 
k modernizaci balkonů, teras, na tuhé a rovnou 
podloží (lepenky, podlahové  krytiny betonové), 
nepřenáší na povrch po pokládce nerovnosti 
podkladu.

Pokládka na drenážní rohože



koraTER – terasový systém 

1. Instalovat profil zajišťující odvod 
vody
2. Zajistit sklon 1 – 2 %, (jestliže není 
zajištěn)
3.  Nanést odvodňovací vrstvu (nátěr, 
fólie)
4. Uložit drenáž
5. Položit  koraTER® za pomoci 
distančních křížků pro získání 
požadované spáry.

Pokládka na drenážní rohože



koraTER – terasový systém 

Pokládka na drenážní rohože



koraTER – terasový systém 

- Terasy mající kontakt s půdou
- Garážové vjezdy 
- Místa k sezení
- Balkony a betonové terasy

Pokládka na drenážní systém



koraTER – terasový systém 

1. Na podloží (balkon, betonová terasa či hutněné 
hmoty, které jsou ve styku s půdou) musí být 
drenážní kanálky položeny ve směru sklonu. 
2. Použití drenážního systému musí být ve shodě 
s doporučením výrobce, drenážní vrstva musí být 
nanesena ve výšce odpovídající plánovaného 
zatížení plochy.

Pokládka na drenážní systém



koraTER – terasový systém 

Pokládka na drenážní systém



koraTER – terasový systém 

3. Na  spodní stranu výrobku koraTER® nanést vrstvu 
lepící hmoty (systém je složený z vrstvy drenážní a 
vrstvy lepící hmoty) při nanášení použit špachtli 

Pokládka na drenážní systém



koraTER – terasový systém 

Pokládka na drenážní systém



koraTER – terasový systém 

4. Při pokládce výrobků koraTER® dodržovat 5mm 
spáru (použití distančních křížků), případné 
nerovnosti srovnat pomocí gumové palice.
5. Po zaschnutí drenážní směsi je možné použít 
spárovací hmotu koraTER®

Pokládka na drenážní systém



koraTER – terasový systém 

Pokládka na drenážní systém



koraTER – terasový systém 

•Ideální na příjezdové cesty, vjezd do garáže, 
stezky i oblasti s velkým zatížení
•Na balkóny a tarasy, kde je nutné použití 
spárovací hmoty 
•Optimální  pro prostory kde je pohyb vozýků, 
aut atd.

Spárování pomocí spárovací hmoty koraTER® 



koraTER – terasový systém 

Spárovací hmota  koraTER® 

- nanášet na  povrch zbavený nečistot
- odolný vůči ultrafialovému záření
- snadné použití
- vysoká dolosnost proti mrazu
- neobsahuje žádná rozpouštědla



koraTER – terasový systém 

Spárování pomocí spárovací hmoty koraTER® 



koraTER – terasový systém 

Spárování pomocí spárovací hmoty koraTER® 



koraTER – terasový systém 

Zámek Fuschl v 
Salzburgu

Referenční objekty



koraTER – terasový systém 

Referenční objekty

Zámek Fuschl 
vSalzburgu



koraTER – terasový systém 

Referenční objekty

Zámek Fuschl v 
Salzburgu



Innowacyjność ma korzenie w tradycji


